7:1 MH KPINETE INA  MH KPIGHTE
mE krinete hina mE krithEte
G3361 G2919 G2443 G3361 G2919
Part Neg vm Pres Act2 Pl Conj Part Neg vs Aor Pas 2 P|
NO BE-JUDGING THAT NO YE-MAY-BE-BEING-JUDGED
be-ye-judging !
72 €N (¢6) AP KPIMATI KPINETE KPIB6HCECHBE KAl EN @D
en hO gar krimati krinete krithEsesthe kai en hO
G1722 G3739 G1063 G2917 G2919 G2919 G2532 G1722 G3739
Prep prDatSgn Conj n_DatSgn viPresAct2Pl vi Fut Pas 2 PI Conj Prep pr Dat Sgn
IN WHICH for JUDGment  YE-ARE-JUDGING YE-SHALL-BE-BEING-JUDGED AND IN WHICH
METPW METPEITE ANT IMETPHOHCETAI YMIN
metrO metreite antimetrEthEsetai humin
G3358 G3354 G488 G5213
n_DatSgn viPresAct2 Pl vi Fut Pas 3 Sg pp 2 Dat Pl
MEASURE YE-ARE-MEASURING it-SHALL-BE-BEING-INSTEAD-MEASURED  to-YOU(P)
it-shall-be-being-measured-again to-ye
73 TI A€ BA€EMEIC TO KAPPOC TO EN TW OPOAAMWD
ti de blepeis to karphos to en to ophthalmO
G5101 G1161 G991 G3588 G2595 G3588 G1722  G3588 G3788
pi Acc Sgn Conj vi Pres Act 2 Sg t_Acc Sgn n_Acc Sgn t_AccSgn Prep t_Dat Sgm n_Dat Sgm
ANY YET YOU-ARE-lookING  THE SHRIVEL THE IN THE VIEWer
why ? you-are-observing mote eye
TOY AAEAPOY COY THN A€E €EN TWO Ccw OPOAAMWD AOKON
tou adelphou sou tEn de en to sO ophthalmO dokon
G3588 G80 G4675 G3588 G1161 G1722 G3588 G4674 G3788 G1385
t_ GenSgm n_GenSgm pp2GenSg t_AccSgf Conj Prep t DatSgm ps2DatSg n_DatSgm n_Acc Sg f
OF-THE brother OF-YOU THE YET IN THE YOUR VIEWer BEAM
eye
oy KATANOEIC
ou katanoeis
G3756 G2657
Part Neg Vi Pres Act 2 Sg
NOT YOU-ARE-DOWN-MINDING
you-are-considering
74 H mwc €EPEIC TW AAEADW Ccoy AdeC
E pOs ereis to adelphO sou aphes
G2228 G4459 G2046 G3588 G80 G4675 G863
Part Adv Int vi Fut Act 2 Sg t_Dat Sgm n_Dat Sgm pp 2 Gen Sg vm 2Aor Act 2 Sg
OR how YOU-SHALL-BE-declarING to-THE brother OF-YOU FROM-LET
how ? let-you !
EKBAAD TO KAPPOC ATTO TOY OPOAAMOY Coy KAl
ekbalo to karphos apo tou ophthalmou sou kai
G1544 G3588 G2595 G575 G3588 G3788 G4675 G2532
vs 2Aor Act 1 Sg t_Acc Sgn n_Acc Sgn Prep t_GenSgm n_Gen Sgm pp 2 Gen Sg Conj
I-SHOULD-BE-OUT-CASTING THE SHRIVEL FROM THE VIEWer OF-YOU AND
I-should-be-extracting mote eye
IAOY H AOKOC EN TWD OPOAAMWD COY
idou hE dokos en to ophthalmO sou
G2400 G3588 G1385 G1722 G3588 G3788 G4675
vm 2Aor Act2Sg t Nom Sgf n_Nom Sgf Prep t_DatSgm n_DatSgm pp 2 Gen Sg
BE-PERCEIVING THE BEAM IN THE VIEWer OF-YOU
lo! eye
75 YTIOKPITA  EKBAAE TIPAOTON THN AOKON €K TOY OPOAAMOY
hupokrita ekbale prOton tEn dokon ek tou ophthalmou
G5273 G1544 G4412 G3588 G1385 G1537  G3588 G3788
n_Voc Sgm vm 2Aor Act 2 Sg Adv t_Acc Sg f n_Acc Sg f Prep t_GenSgm n_Gen Sgm
hypocrite BE-OUT-CASTING  BEFORE-most  THE BEAM ouT OF-THE VIEWer
hypocrite ! be-you-extracting ! first eye
Ccoy KA TOTE AIMBAEYEIC EKBAAEIN TO KAPPOC €K
sou kai tote diablepseis ekbalein to karphos ek
G4675 G2532  G5119 G1227 G1544 G3588 G2595 G1537
pp 2 Gen Sg Conj Adv vi Fut Act 2 Sg vn 2Aor Act t_AccSgn n_Acc Sgn Prep
OF-YOU AND then YOU-SHALL-BE-THRU-lookING ~ TO-BE-OUT-CASTING  THE SHRIVEL ouT
you-shall-be-being-keen-sighted to-be-extracting mote
TOY OPOAAMOY TOY AAEADOY COY
tou ophthalmou tou adelphou sou
G3588 G3788 G3588 G80 G4675
t_ GenSgm n_GenSgm t_GenSgm n_GenSgm pp2GenSg
OF-THE VIEWer OF-THE brother OF-YOU
eye
7.6 MH AWDTE TO ArION TOIC KYCIN MHAE BAAHTE
mE dOte to hagion tois kusin mEde balEte
G3361 G1325 G3588 G40 G3588 G2965 G3366 G906
Part Neg  vs 2Aor Act 2 PI t AccSgn a AccSgn t DatPlm n_DatPIm Conj vs 2Aor Act 2 PI
NO YE-MAY-BE-GIVING THE HOLY to-THE dogs NO-YET  YE-SHOULD-BE-CASTING
nor-yet
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Translation : AV

Matthew 7

1. Judge not, that ye be not
judged.

2 For with what judgment ye
judge, ye shall be judged: and
with what measure ye mete, it
shall be measured to you again.

¢ And why beholdest thou the
mote that is in thy brother's
eye, but considerest not the
beam that is in thine own eye?

4 Or how wilt thou say to thy
brother, Let me pull out the
mote out of thine eye; and,
behold, a beam [is] in thine
own eye?

> Thou hypocrite, first cast out

the beam out of thine own eye;
and then shalt thou see clearly
to cast out the mote out of thy

brother's eye.

6 Give not that which is holy

unto the dogs, neither cast ye
your pearls before swine, lest
they trample them under their
feet, and turn again and rend
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TOYC MAPICAPITAC YMDN EMTITPOCOEN TWN XOIPWON MHTTOTE
tous margaritas humOn emprosthen tOn choirOn mEpote
G3588 G3135 G5216 G1715 G3588 G5519 G3379
t_Acc PIm n_Acc PIm pp 2 Gen PI Prep t_GenPIlm n_GenPlm Adv
THE PEARLS OF-YOU(P) IN-TOWARD-PLACE OF-THE HOGS NO-?-when
of-ye in-front-of the lest-at-some-time
KATATTIATHCWCIN AYTOYC €N ToOIC TTIOCIN AYTWN KA1 CTPADENTEC
katapatEsOsin autous en tois posin auton kai straphentes
G2662 G846 G1722 G3588 G4228 G846 G2532 G4762
vs Aor Act 3 PI pp Acc PIm Prep t_DatPIm n_DatPIm pp Gen PIm Conj vp 2Aor Pas Nom Pl m
THEY-SHOULD-BE-trampING them IN THE FEET OF-them AND BEING-TURNED
they-should-be-trampling
PHZWCIN YMAC
rExOsin humas
G4486 G5209
vs Aor Act 3 Pl pp 2 Acc Pl
THEY-SHOULD-BE-BURSTING  YOU(P)
they-should-be-tearing ye
77 ANITEITE KA1 AOOBGHCETAI YMIN ZHTEITE KA1 E€EYPHCETE
aiteite kai dothEsetai humin zEteite kai heurEsete
G154 G2532  G1325 G5213 G2212 G2532  G2147
vm Pres Act 2 PI Conj vi Fut Pas 3 Sg pp2DatPl  vm Pres Act2 Pl Conj vi Fut Act 2 PI
BE-REQUESTING  AND it-SHALL-BE-BEING-GIVEN  to-YOU(®P) BE-SEEKING AND YE-SHALL-BE-FINDING
be-ye-requesting ! to-ye be-ye-seeking !
KPOYETE KAl  ANOITHCETAI YMIN
krouete kai anoigEsetai humin
G2925 G2532 G455 G5213
vm Pres Act2 Pl Conj vi 2Fut Pas 3 Sg pp 2 Dat Pl
BE-KNOCKING AND it-SHALL-BE-BEING-UP-OPENED to-YOU(P)
be-ye-knocking ! it-shall-be-being opened to-ye
7:8 TIAC AP o AITWON AAMBANE | KA1 o ZHTWWN
pas gar ho aiton lambanei kai ho ZEtOn
G3956 G1063 G3588 G154 G2983 G2532 G3588 G2212
a_NomSgm Conj t_Nom Sgm vp Pres Act Nom Sgm vi Pres Act 3 Sg Conj t_Nom Sgm vp Pres Act Nom Sg m
EVERY for THE one-REQUESTING IS-GETTING-UP  AND THE one-SEEKING
one-requesting is-obtaining one-seeking
EYPICKEI KAl T KPOYONT 1 ANOITHCETAI
heuriskei kai to krouonti anoigEsetai
G2147 G2532 G3588 G2925 G455
viPres Act 3Sg Conj t_DatSgm vp Pres Act Dat Sgm vi 2Fut Pas 3 Sg
IS-FINDING AND to-THE one-KNOCKING it-SHALL-BE-BEING-UP-OPENED
one-knocking it-shall-be-being opened
79 H TIC ECTIN €Z YMDON ANOPWITTOC ON EAN
E tis estin ex humOn anthrOpos hon ean
G2228 G5101 G2076 G1537 G5216 G444 G3739 G1437
Part pi Nom Sg m vi Pres vxx 3 Sg Prep pp 2 Gen PI n_Nom Sgm pr Acc Sgm Cond
OR ANY IS ouT OF-YOU(P) human WHOM IF-EVER
what ? of-ye
AITHCH o YloC AYTOY APTON MH A160ON
aitEsE ho huios autou arton mE lithon
G154 G3588 G5207 G846 G740 G3361 G3037
vs Aor Act 3 Sg t_Nom Sgm n_Nom Sgm pp Gen Sgm n_Acc Sgm Part Neg n_Acc Sgm
SHOULD-BE REQUESTING THE SON OF-him BREAD NO STONE
should-be-requesting
ETTIAWMCEI AYTW
epidOsei autO
G1929 G846
vi Fut Act 3 Sg pp Dat Sg m
SHALL-BE-ON-GIVING  to-him
he-shall-be-handing him
7:10 KAl EAN IXOYN AITHCH MH OdIN ETTIADMCEI AYTWD
kai ean ichthun aitEsE mE ophin epidOsei autO
G2532 G1437 G2486 G154 G3361 G3789 G1929 G846
Conj Cond n_Acc Sgm vs Aor Act 3 Sg PartNeg n_Acc Sgm viFutAct3Sg pp Dat Sgm
AND IF-EVER FISH he-SHOULD-BE-REQUESTING NO serpent SHALL-BE-ON-GIVING to-him
he-shall-be-handing him
711 €l OYN YMEIC TTONHPOI ONTEC OIAATE AOMATA ACAOA
ei oun humeis ponEroi ontes oidate domata agatha
G1487 G3767 G5210 G4190 G5607 G1492 G1390 G18
Cond Conj pp 2 Nom PI a_Nom PIm vp Pres vxx Nom Pl m vi Perf Act 2 PI n_AccPln a_AccPln
IF THEN You®) wicked BEING HAVE-PERCEIVED GIFTS GOOD
ye
ATAONAI TOIC TEKNOIC YMON TTOCWw MAAAON O TIATHP YMDON
didonai tois teknois humOn posO mallon ho patEr humOn
G1325 G3588 G5043 G5216 G4214 G3123 G3588 G3962 G5216
vn Pres Act t_DatPIn n_DatPln pp2GenPl pgDatSgn  Adv t NomSgm n_NomSgm pp2GenPI
TO-BE-GIVING  to-THE offsprings OF-YOU(®)  how-much  RATHER THE FATHER OF-YOU(®)
children of-ye of-ye
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Translation : AV

Matthew 7

you.

7. Ask, and it shall be given
you; seek, and ye shall find;
knock, and it shall be opened
unto you:

8 For every one that asketh
receiveth; and he that seeketh
findeth; and to him that

knocketh it shall be opened.

9 Or what man is there of you,
whom if his son ask bread, will
he give him a stone?

10-Or if he ask a fish, will he
give him a serpent?

11 If ye then, being evil, know
how to give good gifts unto
your children, how much more
shall your Father which is in
heaven give good things to
them that ask him?
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o EN TOIC OYPANOIC AWCEI ACAOA TOIC AITOYCIN AYTON
ho en tois ouranois dOsei agatha tois aitousin auton
G3588 G1722 G3588 G3772 G1325 G18 G3588 G154 G846
t_Nom Sgm Prep t DatPIm n_DatPIm vi Fut Act 3 Sg a_AccPln t_DatPIm vpPresActDatPIm ppAccSgm
THE IN THE heavens SHALL-BE-GIVING GOODS to-THE ones-REQUESTING Him
good- s ones-requesting
7:12 TIANTA OYN OCA AN OEANHTE INA TIOIWCIN YMIN ol
panta oun hosa an thelEte hina poiOsin humin hoi
G3956 G3767 G3745 G302 G2309 G2443  G4160 G5213 G3588
a_AccPln Conj pk Acc PIn Part vs Pres Act 2 PI Conj vs Pres Act 3 PI pp2DatPl t_NomPIm
ALL THEN  as-much-as EVER  YE-MAY-BE-WILLING THAT  MAY-BE-DOING to-YOU(P) THE
whatever to-ye
ANOPWTIO| OYTWC KAl YMEIC TIOIEITE AYTOIC OYTOC AP ECTIN
anthrOpoi houtOs kai humeis poieite autois houtos gar estin
G444 G3779 G2532  G5210 G4160 G846 G3778 G1063  G2076
n_Nom PIm Adv Conj pp2Nom Pl  vmPresAct2Pl  ppDatPlm pd Nom Sg m Conj Vi Pres vxx 3 Sg
humans thus AND You(®) BE-DOING to-them this for IS
also ye be-ye-doing !
o NOMOC KAl Ol TTPOPHTAI
ho nomos kai hoi prophEtai
G3588 G3551 G2532 G3588 G4396
t_ NomSgm n_NomSgm Conj t_Nom PIm n_Nom PIm
THE LAW AND  THE BEFORE-AVERers
prophets
713 EICEABETE AlX THC CTENHC TIYAHC OTIl TIAATEIA H TTYAH
eiselthete dia tEs stenEs pulEs hoti plateia hE pulE
G1525 G1223  (G3588 G4728 G4439 G3754 G4116 G3588 G4439
vm 2Aor Act 2 PI Prep t GenSgf a GenSgf n_GenSgf Conj a_Nom Sg f t_Nom Sgf n_Nom Sgf
BE-YE-INTO-COMING THRU THE CRAMPED  GATE that BROAD THE GATE
be-ye-entering ! through
KAl EYPYXWMPOC H OAOC H ATIATOYCA €IC THN ATTAIDAEIAN
kai euruchOros hE hodos hE apagousa eis tEn apOleian
G2532 G2149 G3588 G3598 G3588 G520 G1519 G3588 G684
Conj a_Nom Sg f t_ NomSgf n_NomSgf t NomSgf vpPresActNomSgf Prep t_AccSgf n_AccSgf
AND  WELL-GUSH-SPACED THE WAY THE one-FROM-LEADING INTO THE destruction
spacious leading-away
KAl TIOAAOI €ICIN ol E€I1CEPXOMENOI Al AYTHC
kai polloi eisin hoi eiserchomenoi di autEs
G2532 G4183 G1526 G3588 G1525 G1223 G846
Conj a_NomPIm viPresvxx 3Pl t_ NomPIm vp Pres midD/pasD Nom PIm Prep pp Gen Sg f
AND  MANY ARE THE ones-INTO-COMING THRU  her
ones-entering through
714 OTI CTENH H TIYAH KAl TEOBAIMMENH H OAOC
hoti stenE hE pulE kai tethlimmenE hE hodos
G3754  G4728 G3588 G4439 G2532  G2346 G3588 G3598
Conj a_Nom Sg f t_Nom Sg f n_Nom Sg f Conj vp Perf Pas Nom Sg f t_Nom Sg f n_Nom Sg f
that CRAMPED THE GATE AND HAVING-been-CONSTRICTED  THE WAY
having-been-narrowed
H ATIATOYCA €lIC THN ZWHN KA1 OAIrOol EICIN ol
hE apagousa eis tEn zOEn kai oligoi eisin hoi
G3588 G520 G1519  G3588 G2222 G2532  G3641 G1526 G3588
t Nom Sgf  vpPres Act Nom Sg f Prep t_Acc Sgf n_Acc Sg f Conj a_Nom PIm vi Pres vxx 3 Pl t_Nom PIm
THE one-FROM-LEADING  INTO THE LIFE AND FEW ARE THE
leading-away
EYPICKONTEC AYTHN
heuriskontes auten
G2147 G846
vp Pres Act Nom PIm  pp Acc Sg f
ones-FINDING her
ones-finding
7:15 TIPOCEXETE A€ ATTIO TN YEYAOTTIPOPHTWN OITINEC EPXONTAI TTPOC
prosechete de apo ton pseudoprophEtOn hoitines erchontai pros
G4337 G1161 G575  G3588 G5578 G3748 G2064 G4314
vm Pres Act2 Pl Conj Prep t_ GenPIm n_GenPIm prNom PIm  vi Pres midD/pasD 3 Pl Prep
BE-YE-heedING YET FROM THE FALSE-BEFORE-AVERers WHO-ANY  ARE-COMING TOWARD
be-ye-heeding ! false-prophets who-any
YMAC EN ENAYMACIN TIPOBATWN ECWOEN A€ EICIN AYKOI APTIACEC
humas en endumasin probatOn esOthen de eisin lukoi harpages
G5209 G1722 G1742 G4263 G2081 G1161 G1526 G3074 G727
pp 2 Acc Pl Prep n_DatPln n_GenPln Adv Conj viPresvxx 3Pl n_NomPIm a_NomPIm
You®) IN IN-SLIPS OF-sheep INTO-PLACE YET  THEY-ARE WOLVES SNATCHing
ye apparel(P) of-sheep(P) inside rapacious
7:16 ATTO TN KAPTTION AY TN ETTIFNDCECOE AYTOYC MHTI
apo tOn karpOn autOn epignOsesthe autous mEti
G575 G3588 G2590 G846 G1921 G846 G3385
Prep t_GenPlm n_GenPIm pp Gen PIm vi Fut midD 2 PI pp Acc PIm Part Int
FROM THE FRUITS OF-them YE-SHALL-BE-ON-KNOWING them NO-ANY
ye-shall-be-recognizing not ?
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Translation : AV

Matthew 7

12 Therefore all things

whatsoever ye would that men
should do to you, do ye even so
to them: for this is the law and
the prophets.

13 Enter ye in at the strait gate:
for wide [is] the gate, and

broad [is] the way, that leadeth
to destruction, and many there
be which go in thereat:

14 Because strait [is] the gate,
and narrow [is] the way, which
leadeth unto life, and few there
be that find it.

15 . Beware of false prophets,
which come to you in sheep's
clothing, but inwardly they are
ravening wolves.

16 Ye shall know them by their
fruits. Do men gather grapes of
thorns, or figs of thistles?
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CYAAErOYCIN ATTO  AKANOWWN CTADYAHN H ATTIO TPIBOAMN CYKA
sullegousin apo staphulEn E apo tribolOn suka
G4816 G575 G4718 G2228 G575 G5146 G4810
Vi Pres Act 3 Pl Prep n_Gen PIf n_Acc Sg f Part Prep n_GenPlm n_AccPln
THEY-ARE-TOGETHER-collectiNG FROM POINT-FLOWERS GRAPE OR FROM THREE-CASTS FIGS
they-are-culling star-thistles
717 OYTWC TIAN AENAPON AIAGON KAPTTOYC KAAOYC TIOl€El TO A€
houtOs pan dendron agathon karpous kalous poiei to de
G3779 G3956 G1186 G2590 G2570 G4160 G3588 G1161
Adv a_NomSgn n_NomSgn a_NomSgn n_AccPIm a_AccPIm viPresAct3Sg t_NomSgn Conj
thus EVERY TREE GOOD FRUITS IDEAL IS-DOING THE YET
is-producing
CATTIPON  AENAPON KAPTTOYC TTIONHPOYC TIOIEI
sapron dendron karpous poiei
G4550 G1186 G2590 G4160
a_NomSgn n_NomSgn n_AccPlm Vi Pres Act 3 Sg
ROTTen TREE FRUITS IS-DOING
is-producing
718 OY AYNATAI AENAPON AIA6G0N KAPTTOYC TTONHPOYC TIOIEIN OYAE
ou dunatai agathon karpous ponErous poiein oude
G3756 G1410 G18 G2590 G4190 G4160 G3761
Part Neg viPresmidD/pasD3Sg n_NomSgn a_NomSgn n_AccPlm a_AccPIm vn Pres Act Adv
NOT IS-ABLE GOOD FRUITS wicked TO-BE-DOING  NOT-YET
can noxious to-be-producing  neither
AENAPON CATTIPON KAPTTOYC TIOIEIN
dendron sapron karpous poiein
G1186 G4550 G2590 G4160
n_NomSgn a_NomSgn n_AccPlm vn Pres Act
TREE ROTTen FRUITS TO-BE-DOING
to-be-producing
7:19 TIAN AENAPON MH TIOIOYN KAPTTON KAAON EKKOTTTETAI KAl
pan dendron mE karpon kalon ekkoptetai kai
G3956 G1186 G3361 G2590 G2570 G1581 G2532
a_NomSgn n_NomSgn PartNeg vpPresActNomSgn n_AccSgm a_AccSgm viPresPas 3 Sg Conj
EVERY TREE NO DOING FRUIT IDEAL 1S-beING-OUT-STRIKen AND
doproducing is-being-hewn-down
€IC TIYP BAAAETAI
eis pur balletai
G1519 G4442 G906
Prep n_Acc Sgn viPres Pas 3 Sg
INTO FIRE IS-beING-CAST
7:20 APAre ATTO KAPTTIDN AYTWN EMTIFNMDCECHOE AYTOYC
arage apo karpOn auton epignOsesthe autous
G686 G575 G2590 G846 G1921 G846
Part Prep t_GenPIm n_GenPIm ppGenPlm viFutmidD 2Pl pp Acc PIm
CONSEQUENTLY-SURELY FROM FRUITS OF-them YE-SHALL-BE-ON-KNOWING them
surely-then ye-shall-be-recognizing
721 OY TIAC o AErWN MOI KYPIE KYPIlE
ou pas ho legOn moi kurie kurie
G3756 G3956 G3588 G3004 G3427 G2962 G2962
Part Neg a_Nom Sgm t_Nom Sgm vp Pres Act Nom Sg m pp 1 Dat Sg n_Voc Sgm n_Voc Sgm
NOT EVERY THE one-sayING to-ME Master ! Master !
one-saying Lord ! Lord !
EICEAEYCETAI €IC THN BACIAEIAN TWN OYPANWMN AAA o
eiseleusetai eis tEn basileian ton ouranOn all ho
G1525 G1519 G3588 G932 G3588 G3772 G235 G3588
vi Fut midD 3 Sg Prep t_Acc Sgf n_Acc Sg f t_GenPlm n_GenPlm Conj t_Nom Sgm
SHALL-BE-INTO-COMING INTO THE KINGdom OF-THE heavens but THE
shall-be-entering
TTOIION TO OEAHMA  TOY TIATPOC MOY TOY €EN OYPANOIC
poiOn to thelEma patros mou tou en ouranois
G4160 G3588 G2307 G3588 G3962 G3450 G3588 G1722 G3772
vp Pres ActNomSgm t_AccSgn n_AccSgn t GenSgm n_GenSgm pplGenSg t GenSgm Prep n_DatPIm
one-DOING THE WILL OF-THE FATHER OF-ME THE IN heavens
one-doing
7:22 TTIOAAOI EPOYCIN EN EKEINH TH HMEPA KYPIlE KYPIlE
polloi erousin en ekeinE tE hEmera kurie kurie
G4183 G2046 G1722 G1565 G3588 G2250 G2962 G2962
a_NomPIm viFutAct3PI pplDatSg Prep pdDatSgf t DatSgf n_DatSgf n_VocSgm n_VocSgm
MANY SHALL-BE-declarING IN that THE DAY Master ! Master !
Lord ! Lord !
oy TW cw ONOMATI TIPOEDPHTEYCAMEN KAl TWD cw ONOMATI
ou to sO onomati proephEteusamen kai to sO onomati
G3756 G3588 G4674 G3686 G4395 G2532 (G3588 G4674 G3686
PartNeg t DatSgm ps2DatSg n_DatSgn vi Aor Act 1 PI Conj t DatSgm ps2DatSg n_DatSgn
NOT to-THE YOUR NAME WE-BEFORE-AVER AND to-THE YOUR NAME
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we-prophesy

Translation : AV

Matthew 7

17 Even so every good tree
bringeth forth good fruit; but a
corrupt tree bringeth forth evil
fruit.

18 A good tree cannot bring
forth evil fruit, neither [can] a
corrupt tree bring forth good
fruit.

19 Every tree that bringeth not
forth good fruit is hewn down,
and cast into the fire.

20 Wherefore by their fruits ye
shall know them.

21 . Not every one that saith
unto me, Lord, Lord, shall
enter into the kingdom of
heaven; but he that doeth the
will of my Father which is in
heaven.

22 Many will say to me in that
day, Lord, Lord, have we not
prophesied in thy name? and in
thy name have cast out devils?
and in thy name done many
wonderful works?
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AMIMONIA €ZEBAAOMEN KAl T cw ONOMATI AYNAMEIC TIOAAAC ETTOIHCAMEN
daimonia exebalomen kai to sO onomati dunameis pollas epoiEsamen
G1140 G1544 G2532 (3588 G4674 G3686 G1411 G4183 G4160
n_AccPln vi 2Aor Act 1 PI Conj t_DatSgm ps2DatSg n_DatSgn n_Acc Pl f a_AccPIf viAorActlPI
demons WE-OUT-CAST AND  to-THE YOUR NAME ABILITIES MANY WE-DO
we-cast-out power s
7:23 KAl TOTE OMOAOIrHCW AYTOIC oTI OYAEMOTE ErNON YMAC
kai tote homologEsO autois hoti oudepote egnOn humas
G2532 G5119 G3670 G846 G3754 G3763 G1097 G5209
Conj Adv vi Fut Act 1 Sg pp Dat PIm Conj Adv vi 2Aor Act 1 Sg pp 2 Acc PI
AND then I-SHALL-BE-avowING to-them that NOT-YET-?-when I-KNEW You®)
never ye
ATTOXWPEITE Aan EMOY ol EPCAZOMENO| THN ANOMIAN
apochOreite ap emou hoi ergazomenoi tEn anomian
G672 G575 G1700 G3588 G2038 G3588 G458
vm Pres Act 2 Pl Prep pp1GenSg t_NomPIm vp Pres midD/pasD NomPIm t_AccSgf n_AccSgf
BE-YE-FROM-SPACING FROM ME THE ones-ACTING THE UN-LAWness
be-ye-departing ! ones-working lawlessness
724 TIAC OYN OCTIC AKOYEI MOY TOYC AOroyc TOYTOYC KAl
pas oun hostis akouei mou tous logous toutous kai
G3956 G3767 G3748 G191 G3450 G3588 G3056 G5128 G2532
a_NomSgm  Conj prNomSgm viPresAct3Sg pplGenSg t AccPIm n_AccPIm pdAccPlm Conj
EVERY THEN  WHO-ANY IS-HEARING OF-ME THE sayings these AND
every- who-any
mmolel AYTOYC OMOIMDCWw AYTON ANAPI $PONIMID OCTIC (ODKOAOMHCEN
poiei autous homoiOsO auton andri phronimO hostis OkodomEsen
G4160 G846 G3666 G846 G435 G5429 G3748 G3618
viPres Act3Sg pp Acc PIm  viFutAct1 Sg ppAcc Sgm n_DatSgm a_DatSgm prNom Sgm  vi Aor Act 3 Sg
IS-DOING them I-SHALL-BE-LIKenING  him to-MAN DISPOSED WHO-ANY HOME-BUILDS
prudent who-any builds
THN OIKIAN AYTOY €Tl  THN TIETPAN
tEn oikian autou epi tEn petran
G3588 G3614 G846 G1909 G3588 G4073
t_AccSgf n_AccSgf ppGenSgm Prep t_AccSgf n_AccSgf
THE HOME OF-him ON THE ROCK
house
725 KAl KATEBH H BPOXH KA1 HABO0N ol TTOTAMOI KAl
kai katebE hE brochE kai Elthon hoi potamoi kai
G2532  G2597 G3588 G1028 G2532  G2064 G3588 G4215 G2532
Conj vi 2Aor Act 3 Sg t_Nom Sg f n_Nom Sg f Conj vi 2Aor Act 3 PI t_Nom PIm n_Nom PIm Conj
AND DOWN-STEPPed THE RAIN AND CAME THE rivers AND
descended
ETINEYCAN Ol ANEMOI KAl TTIPOCETTECON TH OIKIA EKEINH KAl OYK
epneusan hoi anemoi kai prosepeson tE oikia ekeinE kai ouk
G4154 G3588 G417 G2532 G4363 G3588 G3614 G1565 G2532 G3756
viAor Act3Pl  t NomPIm n_NomPIm Conj vi 2Aor Act 3 PI t_DatSgf n_DatSgf pdDatSgf Conj Part Neg
BLOW THE WINDS AND THEY-TOWARD-FELL to-THE HOME that AND NOT
they-lunged house
€ETTECEN TEOEMEAIDTO TIAP €Tl THN TTETPAN
epesen tethemeliOto gar epi tEn petran
G4098 G2311 G1063 G1909 G3588 G4073
vi 2Aor Act 3 Sg  vi Plup Pas 3 Sg Conj Prep t_AccSgf n_AccSgf
it-FALLS it-HAD-been-foundED  for ON THE ROCK
she-falls she-had-been-founded
726 KAl TIAC o AKOYON MOY TOYC AOIoyc TOYTOYC KAl
kai pas ho akouOn mou tous logous toutous kai
G2532 G3956 G3588 G191 G3450 G3588 G3056 G5128 G2532
Conj a_NomSgm t_NomSgm vpPresActNomSgm ppl1GenSg t AccPIm n_AccPIm pdAccPlm Conj
AND EVERY THE one-HEARING OF-ME THE sayings these AND
one-hearing
MH TTOIION AYTOYC OMO IWOBHCETAI ANAPI MWOPW OCTIC
mE poiOn autous homoiOthEsetai andri mOrO hostis
G3361 G4160 G846 G3666 G435 G3474 G3748
Part Neg vp Pres Act Nom Sg m pp Acc PIm vi Fut Pas 3 Sg n_Dat Sgm a_DatSgm pr Nom Sg m
NO DOING them SHALL-BE-BEING-LIKenED to-MAN INSIPID WHO-ANY
stupid who-2ny
(DKOAOMHCEN THN OIKIAN AYTOY €Tl THN AMMON
OkodomEsen tEn oikian autou epi tEn ammon
G3618 G3588 G3614 G846 G1909 G3588 G285
vi Aor Act 3 Sg t_AccSgf n_AccSgf ppGenSgm Prep t_AccSgf n_AccSgf
HOME-BUILDS THE HOME OF-him ON THE SAND
builds house
727 KAl KATEBH H BPOXH KA1 HABO0N ol TTOTAMOI KAl
kai katebE hE brochE kai Elthon hoi potamoi kai
G2532  G2597 G3588 G1028 G2532  G2064 G3588 G4215 G2532
Conj vi 2Aor Act 3 Sg t_Nom Sg f n_Nom Sg f Conj vi 2Aor Act 3 PI t_Nom PIm n_Nom PIm Conj
AND DOWN-STEPPed THE RAIN AND CAME THE rivers AND
descended
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Matthew 7

23 And then will | profess unto
them, | never knew you: depart
from me, ye that work iniquity.

24 Therefore whosoever
heareth these sayings of mine,
and doeth them, | will liken
him unto a wise man, which
built his house upon a rock:

25 And the rain descended, and
the floods came, and the winds
blew, and beat upon that
house; and it fell not: for it was

founded upon a rock.

26 And every one that heareth
these sayings of mine, and
doeth them not, shall be
likened unto a foolish man,
which built his house upon the
sand:

27 And the rain descended, and
the floods came, and the winds
blew, and beat upon that
house; and it fell: and great
was the fall of it.
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ETINEYCAN Ol ANEMOI1 KA1 TIPOCEKOYAN TH OIKIA EKEINH KA

epneusan hoi anemoi kai prosekopsan tE oikia ekeinE kai

G4154 G3588 G417 G2532  G4350 G3588 G3614 G1565 G2532

vi Aor Act 3 PI t NomPIm n_NomPIm Conj vi Aor Act 3 Pl t DatSgf n_DatSgf pdDatSgf Conj

BLOW THE WINDS AND THEY-TOWARD-STRIKE  to-THE HOME that AND

they-dash-against the house

ETTECEN KAl HN H TTWCIC AYTHC MEraAH

epesen kai En hE ptOsis autEs megalE

G4098 G2532 G2258 G3588 G4431 G846 G3173

vi 2Aor Act 3Sg Conj vilmpfvxx3Sg t_Nom Sgf n_NomSgf ppGenSgf a_ Nom Sgf

it-FALLS AND  WAS THE FALL OF-her GREAT

she-falls

7:28 KAl EFENETO oTeE CYNETEAECEN o IHCOYC TOYC AOrovyc
kai egeneto hote sunetelesen ho iEsous tous logous
G2532 G1096 G3753  G4931 G3588 G2424 G3588 G3056
Conj vi 2Aor midD 3 Sg Adv vi Aor Act 3 Sg t_Nom Sgm n_Nom Sgm t_Acc PIm n_Acc PIm
AND it-BECAME when TOGETHER-FINISHES ~ THE JESUS THE sayings

concludes

TOYTOYC EZEMAHCCONTO Ol OXAOI €Ml TH AlIAAXH AYTOY

toutous exeplEssonto hoi ochloi epi tE didachE autou

G5128 G1605 G3588 G3793 G1909 G3588 G1322 G846

pd Acc PIm vi Impf Pas 3 PI t_NomPIm n_NomPIm Prep t_ DatSgf n_DatSgf ppGenSgm

these were-astonishED THE THRONGS ON THE TEACHing OF-Him

7:29 HN AP AIAACKON AYTOYC (OC EZ0YCIAN EXDN KAl  OYX
En gar didaskOn autous hOs exousian echOn kai ouch
G2258 G1063 G1321 G846 G5613 (G1849 G2192 G2532 G3756
vilmpfvxx 3 Sg Conj vp Pres Act Nom Sgm pp Acc PIm  Adv n_Acc Sg f vp Pres Act Nom Sgm  Conj Part Neg
He-WAS for One-TEACHING them AS authority HAVING AND  NOT

teaching one-having

aCc ol FPAMMATEIC

hOs hoi grammateis

G5613 G3588 G1122

Adv t_Nom PIm n_Nom PIm

AS THE WRITers

scribes
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Translation : AV

Matthew 7 - Matthew 8

28 And it came to pass, when
Jesus had ended these sayings,
the people were astonished at
his doctrine:

29 For he taught them as [one]
having authority, and not as the
scribes.
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